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II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

REGLAMENTAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2016/1638 

2016 m. rugsėjo 6 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės 
nomenklatūros bei dėl Bendrojo muitų tarifo I priedas 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 1987 m. liepos 23 d. Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros bei 
dėl Bendrojo muitų tarifo (1), ypač į jo 9 straipsnio 1 dalies e punktą, 

kadangi: 

(1)  Reglamentu (EEB) Nr. 2658/87 nustatyta prekių nomenklatūra (toliau – Kombinuotoji nomenklatūra arba KN), 
kuri pateikta to reglamento I priede; 

(2)  Kombinuotosios nomenklatūros antros dalies 15 skirsnio 2 papildomosios pastabos tekste apibūdinamos aliejaus, 
kuris gautas vien apdorojant alyvuoges ir priskirtinas 1509 ir 1510 pozicijoms, savybės. Tos papildomosios 
pastabos tekstas grindžiamas Komisijos reglamentu (EEB) Nr. 2568/91 (2), kuriame nurodomos fizikinės ir 
cheminės bei organoleptinės alyvuogių aliejaus ir alyvuogių išspaudų aliejaus savybės, taip pat nustatomi tų 
savybių vertinimo metodai. Tie metodai ir aliejaus savybėms taikomos ribinės vertės reguliariai atnaujinami 
remiantis chemijos ekspertų nuomone ir atsižvelgiant į Tarptautinėje alyvuogių aliejaus taryboje (TAAT) atliktus 
darbus; 

(3)  atlikus keletą Reglamento (EEB) Nr. 2568/91 pakeitimų, dabartinis Kombinuotosios nomenklatūros antros dalies 
15 skirsnio 2 papildomosios pastabos tekstas nebeatitinka šiuo metu taikomos Reglamento (EEB) Nr. 2568/91 
versijos, todėl jį reikia atitinkamai iš dalies pakeisti; 

(4)  kad 15 skirsnio 2 papildomojoje pastaboje nurodytų susijusių parametrų nereikėtų kartotinai keisti juos 
pritaikant prie Reglamento (EEB) Nr. 2568/91 pakeitimų, tikslinga priimti naują papildomosios pastabos tekstą, 
jame pateikiant tiesiogines nuorodas į atitinkamas to reglamento dalis; 

(5) atsižvelgiant į tai, kad 2017 m. sausio 1 d. į 15 skirsnį bus įrašyta naujų KN kodų, naujasis to skirsnio 2 papildo­
mosios pastabos tekstas, kuriame atsižvelgiama į naujuosius KN kodus, turėtų įsigalioti 2017 m. sausio 1 d; 

(6)  todėl Reglamento (EEB) Nr. 2658/87 I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(7)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Muitinės kodekso komiteto nuomonę, 
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(1) OL L 256, 1987 9 7, p. 1. 
(2) 1991 m. liepos 11 d. Komisijos reglamentas (EEB) Nr. 2568/91 dėl maišyto alyvuogių aliejaus ir maišyto alyvuogių išspaudų aliejaus 

savybių ir dėl atitinkamų analizės metodų (OL L 248, 1991 9 5, p. 1). 



PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EEB) Nr. 2658/87 I priede pateiktos Kombinuotosios nomenklatūros antros dalies 15 skirsnio 
2 papildomoji pastaba pakeičiama taip: 

„2.  A.  1509 ir 1510 pozicijoms priskiriamas tik toks aliejus, kuris gautas vien apdorojant alyvuoges ir kurio charakteristikos, 
susijusios su riebalų rūgščių ir sterolių kiekiais, atitinka nurodytąsias Komisijos reglamento (EEB) Nr. 2568/91 (*) 
I priede. Šios medžiagos aptinkamos to reglamento V ir X prieduose išdėstytais metodais. 

1509 ir 1510 pozicijoms nepriskiriamas chemiškai pakeistas alyvuogių aliejus (pavyzdžiui, reesterintas alyvuogių 
aliejus) ir alyvuogių aliejaus mišiniai su kitu aliejumi. Reesterintas alyvuogių aliejus aptinkamas Reglamento (EEB) 
Nr. 2568/91 VII priede išdėstytu metodu. 

B.  1509 10 subpozicijai priskiriamas tik toliau 1, 2 ir 3 punktuose apibūdintas alyvuogių aliejus, gautas naudojant vien 
mechanines arba kitas fizines priemones ir laikantis aliejaus modifikacijos nesukeliančių sąlygų, neapdorotas kitais 
būdais, išskyrus plovimą, dekantavimą, centrifugavimą bei filtravimą. Šiai subpozicijai nepriskiriamas alyvuogių aliejus, 
gautas naudojant tirpiklius, cheminius arba biocheminius reagentus arba gautas reesterinimo būdu, taip pat bet kurie 
alyvuogių aliejaus mišiniai su kitų rūšių aliejumi.  

1. 1509 10 10 subpozicijoje „klasikinis alyvuogių aliejus („lampante“)“ įvardija alyvuogių aliejų, kurio charakteristikos 
atitinka Reglamento (EEB) Nr. 2568/91 I priede nustatytas 3 kategorijos alyvuogių aliejaus charakteristikas.  

2. 1509 10 20 subpozicijoje „ypač grynas alyvuogių aliejus“ įvardija alyvuogių aliejų, kurio charakteristikos atitinka 
Reglamento (EEB) Nr. 2568/91 I priede nustatytas 1 kategorijos alyvuogių aliejaus charakteristikas.  

3. 1509 10 80 subpozicijai priskiriamas kitas pirmojo spaudimo aliejus, kurio charakteristikos atitinka Reglamento 
(EEB) Nr. 2568/91 I priede nustatytas 2 kategorijos alyvuogių aliejaus charakteristikas. 

C.  1509 90 subpozicijai priskiriamas alyvuogių aliejus, gautas apdorojant alyvuogių aliejų, priskiriamą 1509 10 10, 
1509 10 20 ir (arba) 1509 10 80 subpozicijoms, sumaišytas arba nesumaišytas su pirmojo spaudimo alyvuogių 
aliejumi, ir kurio charakteristikos atitinka Reglamento (EEB) Nr. 2568/91 I priede nustatytas 4 ir 5 kategorijų 
alyvuogių aliejaus charakteristikas. 

D.  1510 00 10 subpozicijoje „neapdorotas aliejus“ įvardija aliejų, kurio charakteristikos atitinka Reglamento (EEB) 
Nr. 2568/91 I priede nustatytas 6 kategorijos alyvuogių aliejaus charakteristikas. 

E.  1510 00 90 subpozicijai priskiriamas aliejus, gautas apdorojus aliejų, priskiriamą 1510 00 10 subpozicijai, 
sumaišytą arba nesumaišytą su pirmojo spaudimo alyvuogių aliejumi, ir aliejus, kurio charakteristikos neatitinka 
nurodytųjų šios papildomosios pastabos B, C ir D dalyse. 

Šiai subpozicijai priskiriamo aliejaus charakteristikos turi atitikti Reglamento (EEB) Nr. 2568/91 I priede nustatytas 
7 ir 8 kategorijų alyvuogių aliejaus charakteristikas.  

(*) 1991 m. liepos 11 d. Komisijos reglamentas (EEB) Nr. 2568/91 dėl maišyto alyvuogių aliejaus ir maišyto alyvuogių 
išspaudų aliejaus savybių ir dėl atitinkamų analizės metodų (OL L 248, 1991 9 5, p. 1).“ 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja 2017 m. sausio 1 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. rugsėjo 6 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
Stephen QUEST 

Mokesčių ir muitų sąjungos generalinis direktorius  
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2016/1639 

2016 m. rugsėjo 7 d. 

kuriuo uždraudžiama su Belgijos vėliava plaukiojantiems laivams žvejoti juodadėmes menkes 
VIIb–k, VIII, IX ir X zonose ir CECAF 34.1.1 zonos Sąjungos vandenyse 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2009 m. lapkričio 20 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1224/2009, nustatantį Bendrijos kontrolės sistemą, 
kuria užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis (1), ypač į jo 36 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1)  Tarybos reglamentu (ES) 2016/72 (2) nustatomos kvotos 2016 metams; 

(2)  remiantis Komisijai pateikta informacija, žvejodami šio reglamento priede nurodytų išteklių žuvis, laivai, kurie 
plaukioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra toje valstybėje narėje registruoti, išnaudojo 
2016 metams skirtą kvotą; 

(3)  todėl būtina uždrausti tų išteklių žuvų žvejybą, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Kvotos išnaudojimas 

Šio reglamento priede nurodytai valstybei narei 2016 metams skirta tame priede nurodytų išteklių žvejybos kvota 
laikoma išnaudota nuo tame priede nustatytos dienos. 

2 straipsnis 

Draudimas 

Nuo šio reglamento priede nustatytos dienos laivams, kurie plaukioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava 
arba yra toje valstybėje narėje registruoti, uždraudžiama žvejoti tame priede nurodytų išteklių žuvis. Visų pirma, 
draudžiama laivuose laikyti, perkrauti arba iškrauti tokių laivų po nurodytos dienos sužvejotas minėtų išteklių žuvis. 

3 straipsnis 

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. rugsėjo 7 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
João AGUIAR MACHADO 

Jūrų reikalų ir žuvininkystės generalinio direktorato generalinis 
direktorius  
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(1) OL L 343, 2009 12 22, p. 1. 
(2) 2016 m. sausio 22 d. Tarybos reglamentas (ES) 2016/72, kuriuo 2016 metams nustatomos tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių 

grupių žvejybos galimybės, taikomos Sąjungos vandenyse žvejojantiems laivams ir kai kuriuose Sąjungai nepriklausančiuose vandenyse 
žvejojantiems Sąjungos žvejybos laivams, ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2015/104 (OL L 22, 2016 1 28, p. 1). 



PRIEDAS 

Nr. 16/TQ72 

Valstybė narė Belgija 

Ištekliai HAD/7X7A34 

Rūšys Juodadėmė menkė (Melanogrammus aeglefinus) 

Zona VIIb–k, VIII, IX ir X zonos bei CECAF 34.1.1 zonos Sąjungos vandenys 

Draudimo data 2016 7 2   
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2016/1640 

2016 m. rugsėjo 7 d. 

kuriuo uždraudžiama su Portugalijos vėliava plaukiojantiems laivams žvejoti atlantines skumbres 
VIIIc, IX ir X zonose ir CECAF 34.1.1 zonos ES vandenyse 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2009 m. lapkričio 20 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1224/2009, nustatantį Bendrijos kontrolės sistemą, 
kuria užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis (1), ypač į jo 36 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1)  Tarybos reglamentu (ES) 2016/72 (2) nustatomos kvotos 2016 metams; 

(2)  remiantis Komisijai pateikta informacija, žvejodami šio reglamento priede nurodytų išteklių žuvis, laivai, kurie 
plaukioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra toje valstybėje narėje registruoti, išnaudojo 
2016 metams skirtą kvotą; 

(3)  todėl būtina uždrausti tų išteklių žuvų žvejybą, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Kvotos išnaudojimas 

Šio reglamento priede nurodytai valstybei narei 2016 metams skirta tame priede nurodytų išteklių žvejybos kvota 
laikoma išnaudota nuo tame priede nustatytos dienos. 

2 straipsnis 

Draudimas 

Nuo šio reglamento priede nustatytos dienos laivams, kurie plaukioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava 
arba yra toje valstybėje narėje registruoti, uždraudžiama žvejoti tame priede nurodytų išteklių žuvis. Visų pirma, 
draudžiama laivuose laikyti, perkrauti arba iškrauti tokių laivų po nurodytos dienos sužvejotas minėtų išteklių žuvis. 

3 straipsnis 

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 
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(1) OL L 343, 2009 12 22, p. 1. 
(2) 2016 m. sausio 22 d. Tarybos reglamentas (ES) 2016/72, kuriuo 2016 metams nustatomos tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių 

grupių žvejybos galimybės, taikomos Sąjungos vandenyse žvejojantiems laivams ir kai kuriuose Sąjungai nepriklausančiuose vandenyse 
žvejojantiems Sąjungos žvejybos laivams, ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2015/104 (OL L 22, 2016 1 28, p. 1). 



Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. rugsėjo 7 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
João AGUIAR MACHADO 

Jūrų reikalų ir žuvininkystės generalinis direktorius   

PRIEDAS 

Nr. 17/TQ72 

Valstybė narė Portugalija 

Ištekliai MAC/8C3411 

Rūšys Atlantinė skumbrė (Scomber scombrus) 

Zona VIIIc, IX ir X zonos bei CECAF 34.1.1 zonos Sąjungos vandenys 

Draudimo data 2016 7 1   
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2016/1641 

2016 m. rugsėjo 12 d. 

kuriuo 252-ą kartą iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 881/2002, kuriuo nustatomos 
tam tikros specialios ribojamosios priemonės, taikomos tam tikriems asmenims ir subjektams, 

susijusiems su ISIL („Da'esh“) ir Al-Qaida organizacijomis 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2002 m. gegužės 27 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 881/2002, kuriuo nustatomos tam tikros specialios 
ribojamosios priemonės, taikomos tam tikriems asmenims ir subjektams, susijusiems su ISIL („Da'esh“) ir Al-Qaida 
organizacijomis (1), ypač į jo 7 straipsnio 1 dalies a punktą ir 7a straipsnio 5 dalį, 

kadangi: 

(1)  Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priede yra išvardyti asmenys, grupės ir organizacijos, kurių lėšos ir ekonominiai 
ištekliai pagal tą reglamentą yra įšaldyti; 

(2)  2016 m. rugsėjo 6 d. Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos Sankcijų komitetas nusprendė iš dalies pakeisti vieną 
asmenų, grupių ir organizacijų, kuriems turėtų būti taikomas lėšų ir ekonominių išteklių įšaldymas, sąrašo įrašą. 
Todėl Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priedas turėtų būti atitinkamai atnaujintas, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priedas iš dalies keičiamas pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. rugsėjo 12 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 

Laikinai einantis Užsienio politikos priemonių tarnybos 
vadovo pareigas  
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(1) OL L 139, 2002 5 29, p. 9. 



PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priedo antraštinės dalies „Fiziniai asmenys“ įrašas „Tarkhan Ismailovich Gaziev (kitos 
pavardės (a) Ramzan Oduev, (b) Tarkhan Isaevich Gaziev, (c) Husan Isaevich Gaziev, (d) Umar Sulimov, (e) Wainakh, 
(f) Sever, (g) Abu Bilalal, (h) Abu Yasir, (i) Abu Asim, (j) Husan), gimimo data: 1965 11 11, gimimo vieta: Bugaroy 
kaimas, Itum-Kalinskiy rajonas, Čečėnijos Respublika, Rusijos Federacija. Adresas: a) Sirijos Arabų Respublika (nustatyta 
buvimo vieta 2015 m. rugpjūčio mėn.), b) Irakas (galima kita buvimo vieta 2015 m. rugpjūčio mėn. duomenimis). 
Pilietybė: (neregistruotas kaip Rusijos Federacijos pilietis). Kita informacija: yra nuotrauka, įtrauktina į Interpolo ir JT 
Saugumo Tarybos specialųjį pranešimą. Įtraukimo į sąrašą pagal 7d straipsnio 2 dalies i punktą data: 2015 10 2“ iš 
dalies keičiamas taip: 

„Tarkhan Ismailovich Gaziev (originalo kalba: Тархан Исмаилович Газиев), (kitos pavardės (a) Ramzan Oduev 
(originalo kalba: Рамзан Одуев), (b) Tarkhan Isaevich Gaziev (originalo kalba: Тархан Исаевич Газиев), (c) Husan 
Isaevich Gaziev (originalo kalba: Хусан Исаевич Газиев), (d) Umar Sulimov (originalo kalba: Умар Сулимов), 
(e) Wainakh (originalo kalba: Вайнах), (f) Sever (originalo kalba: Север), (g) Abu Bilal (originalo kalba: Абу-Билал), 
(h) Abu Yasir (originalo kalba: Абу Ясир), (i) Abu Asim (originalo kalba: Абу Ясим), (j) Husan (originalo kalba: 
Хусан), (k) Ab-Bilal, (l) Abu-Naser), gimimo data: 1965 11 11, gimimo vieta: Itum-Kale, Itum-Kalinskiy rajonas, 
Čečėnijos Respublika, Rusijos Federacija. Adresas: a) Sirijos Arabų Respublika (nustatyta buvimo vieta 2015 m. 
rugpjūčio mėn.), b) Irakas (galima kita buvimo vieta 2015 m. rugpjūčio mėn. duomenimis), pilietybė: Rusijos 
Federacijos, kita informacija: yra nuotrauka, įtrauktina į Interpolo ir JT Saugumo Tarybos specialųjį pranešimą. 
Įtraukimo į sąrašą pagal 7d straipsnio 2 dalies i punktą data: 2015 10 2.“  
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2016/1642 

2016 m. rugsėjo 12 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1210/2003 dėl tam tikrų konkrečių 
ekonominių ir finansinių santykių su Iraku apribojimo 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2003 m. liepos 7 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1210/2003 dėl tam tikrų konkrečių ekonominių ir 
finansinių santykių su Iraku apribojimo ir panaikinantį Reglamentą (EB) Nr. 2465/96 (1), ypač į jo 11 straipsnio 
b punktą, 

kadangi: 

(1)  Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 III priede pateiktas fizinių ir juridinių asmenų, viešųjų įstaigų, korporacijų, 
agentūrų ir buvusios Irako Vyriausybės organizacijų, kuriems pagal tą reglamentą taikomas lėšų ir ekonominių 
išteklių, kurie 2003 m. gegužės 22 d. buvo laikomi už Irako ribų, įšaldymas, sąrašas; 

(2)  2016 m. rugsėjo 6 d. Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos sankcijų komitetas nusprendė pašalinti vieną subjektą iš 
asmenų ar organizacijų, kurių lėšos ir ekonominiai ištekliai turėtų būti įšaldyti, sąrašo; 

(3)  todėl Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 III priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 III priedas iš dalies keičiamas taip, kaip išdėstyta šio reglamento priede. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. rugsėjo 12 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 

Laikinai einantis Užsienio politikos priemonių tarnybos 
vadovo pareigas  

2016 9 13 L 244/9 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 169, 2003 7 8, p. 6. Iš dalies pakeistas Tarybos reglamentu (ES) Nr. 131/2011 (OL L 41, 2011 2 15, p. 1). 



PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 III priede išbraukiamas šis įrašas: 

„109.  SOUTH REFINERIES COMPANY. Adresas: Basra, Irakas.“  
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2016/1643 

2016 m. rugsėjo 12 d. 

kuriuo nustatomos standartinės importo vertės, skirtos tam tikrų vaisių ir daržovių įvežimo kainai 
nustatyti 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo 
nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, 
(EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (1), 

atsižvelgdama į 2011 m. birželio 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) Nr. 543/2011, kuriuo nustatomos 
išsamios Tarybos reglamento (EB) Nr. 1234/2007 taikymo vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių 
sektoriuose taisyklės (2), ypač į jo 136 straipsnio 1 dalį, 

kadangi: 

(1)  Įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 543/2011, atsižvelgiant į daugiašalių derybų dėl prekybos Urugvajaus raunde 
rezultatus, nustatomi kriterijai, pagal kuriuos Komisija nustato standartines importo iš trečiųjų šalių vertes 
produktams ir laikotarpiams, nurodytiems jo XVI priedo A dalyje; 

(2) remiantis Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 543/2011 136 straipsnio 1 dalimi, standartinė importo vertė apskai­
čiuojama kiekvieną darbo dieną atsižvelgiant į kintančius kasdienius duomenis. Todėl šis reglamentas turėtų 
įsigalioti jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 543/2011 136 straipsnyje minimos standartinės importo vertės yra nustatytos šio 
reglamento priede. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. rugsėjo 12 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
Jerzy PLEWA 

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinio direktorato generalinis 
direktorius  
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(1) OL L 347, 2013 12 20, p. 671. 
(2) OL L 157, 2011 6 15, p. 1. 



PRIEDAS 

Standartinės importo vertės, skirtos kai kurių vaisių ir daržovių įvežimo kainai nustatyti 

(EUR/100 kg) 

KN kodas Trečiosios šalies kodas (1) Standartinė importo vertė 

0702 00 00 MA  171,2 

ZZ  171,2 

0707 00 05 TR  121,6 

ZZ  121,6 

0709 93 10 TR  134,3 

ZZ  134,3 

0805 50 10 AR  156,1 

CL  135,8 

EG  94,4 

TR  130,1 

UY  142,6 

ZA  148,0 

ZZ  134,5 

0806 10 10 TR  127,4 

ZZ  127,4 

0808 10 80 AR  113,6 

BR  102,8 

CL  140,2 

NZ  134,9 

US  179,7 

ZA  97,3 

ZZ  128,1 

0808 30 90 AR  93,2 

CL  101,2 

TR  137,7 

ZA  121,7 

ZZ  113,5 

0809 30 10, 0809 30 90 TR  128,7 

ZZ  128,7 

0809 40 05 TR  216,0 

ZZ  216,0 

(1) Šalių nomenklatūra nustatyta 2012 m. lapkričio 27 d. Komisijos reglamentu (ES) Nr. 1106/2012, kuriuo dėl šalių ir teritorijų no­
menklatūros atnaujinimo įgyvendinamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 471/2009 dėl Bendrijos statistikos, su­
sijusios su išorės prekyba su ES nepriklausančiomis šalimis (OL L 328, 2012 11 28, p. 7). Kodas „ZZ“ atitinka „kitas šalis“.  
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